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s Consignment No.: 19209304
S;pplier - Joma-Polytec:GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Plant: +
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consunption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: c01
freight PForwrder: 60344
Héfelstrafie 17-19 70026 MODUGNO [(BARI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 1.897,3760
Weight:
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data
Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
19463699 2517054000 7.200,00 piece § C004400_MIP_2 E 550003893401
30.10.2019 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
215h08 e s20945 902119958 40 - M7213 60,00
3 TEA-520922 A 1 - m74a72 S PRD
4 TRA-5209021 &, 1 - M7471 2,400,00
5 TBA-520945 ol Qgﬁ' ZSQ? 40 - M7213 oL phS5 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 -~ M7471 2.400,00
8 TBA-520245 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
19463700 2510602101 4.800,00 piece 5 C008017_MIP_1i B 550003962401
30.10,2019 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 |BLoSE 4315 20 - M7282 80,00
3! 5 TBA-520922 FITHAR o6 i TR
4 TBA-520921 & 1 - M7471 1.600,00
5 4315 500095 VS0 20 - wrze2 oK 7b5 80, 00
& TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
8 4315 20 - M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472
19463701 2510602201 ) 4.800,00 piece § CO008017 MIP_1 B 550003962601
30.10.2019 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 ob 4315 20 - M7282 60,00
3 |6Lo5B TBA-520922 /{8'02‘(3 oW 1 - M7472 4 PED
4 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
5 4315 - 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 500085 %A L Dwaz ok PPS
7 TBA-52082] 1 - M7471 1.200,00
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 (7/0_. 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
11 4315 20 - M7282 60, 00
12 TBA-520922 1 - mM7472
19463702 2517084100 8.000, 00 piece &  CO0B0Ll7-MIP-4 D 550003962701
30.10.2019 25804 SCHUTZKAPPE £
1 TBA-520921 1 - M7471 2P 4.000,00
2 VSO 1mls2p04s AS028 O a0 - w1213 P0S 100,00
TBA-520922 1 - ura72 o€
3
4 TEA-520921 S5p0 957285 1 - wranL 4.000, 00
5 TRA-520945 0 - M7213 100,00
6 TBA-520922 1 - M7472
19463703 2517603002 6.000, 00 piece S c004221_CP_3 B 550003895101
30.10.2019 2988512 VERS 88 PE
Ly TBA-520921 A}o%}&ﬁol‘%i 1 - M7471 A PED 6.000,00
2 \SROBO  qpa_530945 40 - M7213 150, 00
3 +  TBA-520922 ‘;DD%’S' 2863 1 - wran2 o P05
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Transport Ordgf% # ;ﬂ.'l"l __J
Hitert N paria VA LN Data/ Date — —

“

C4-NOV-2019

DHL. FREIGHT- JOMA

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA

Indirizzo del luoge di carico (di ritiro) QOrdine di trasporto
Callectian address Order code
MIL-DF-0013512
Condizioni di trasporto/elivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franeg & franca fabbri
R eednids oot | DHL GLOBAL FORWARDING ([
Conspres VAT-ID-Ao [Jiormo [Queushons | POZZUOL.D MARTESANA (MILAN
[éeimo [dad et VIA DELLE INDUSTRIE, 1
oepn  —eee | I-20060 FOZZUDLO MARTESA
MABNA Camsn™ Doy | Tel:+39 02 95252-200
s | Fax:+39 OB 95252 801
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUBND Doy
» | Assicurazions complementare Numero di dossier
. - Additional transport insurance | Terminal reference
i 4, w 0819110001329
Riferimenti del diente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Valus for Insurance
Terrninal di arrivo Mo !I‘J.uemler!o%eleﬁn QICO- PRELDEE
Destination terminal Contact tel,
BARI + 33 / B0 531581
Maeche e numeri Quantita Imballaggio { Descrizione della merce Tariffa doganale Pesa lordo in kg Valere (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaription of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with cutrency)
1) PAL | VARIO 1900.0
A
L}
X =
W w
Peso tassabile in kE Totale peso Jordo in ki
FREE Do, DUTY UNF‘QID, TAY UNFRID Payable weight in kg Total gross welght In kg
Din. x anx mx an= Q. 008 wm 1. 80 ey 970. 0 12900, O

Richleste particolari / Specfal consignments

Note

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

Istruzioni particolari / Specfal Instructions Allegati / Enclosures
. TN
g‘ltlilro cﬂai mltttentg goﬁsegnia al deslﬁnatariu LMPOEANJ i d . it ” (,EUD} é‘lmhrn e ﬁdnna del rn'rttfented
ollection at sender elivery to consignee ccordicg to transpost damages have 1o be noted on the transport order tamp and s patue of sender
upon delivery of the consignment, Damages not visible ex%n‘lél :rﬁﬁ pbirfied i % Afﬂ =

Data / Date Data { Date w%pﬁng to the responsible EURDCONNECT teminal withln uﬁﬂmﬁyu - E 'l"tl a[‘ ﬁ;‘ S'Y‘E'

Via dei Ciclamini, shic- 70026 Modugno (BA)
Crario [ Time Orarlo {Time

# 0.5 NOV 2019
Firma dellautista / Driver's signature | Frma del destinatario Nome di chi firma in stampatello B - e [ s -
Consignee’s sianature Consignee’s name in block letters g S
S up: o i 1
Ricevut icoﬂ/ fiserv,

- Lo, - - "
v-iifica su qualita e quantita’””
Tutte le snedizioni ELIROCONNFCT <ann vincalata alle Candiziani Generali di tracnnrto FIIROCONNECT (vedi ratra)



